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C A P Í T U L O 1
Características de los routers de servicios de
agregación Cisco ASR de la serie 1000

Los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000 son productos de router de gama media
de Cisco de última generación. Los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000 utilizan
una tecnología de procesador de hardware innovadora y potente conocida como procesador CiscoQuantumFlow.
Los siguientes son routers Cisco ASR de la serie 1000:

Los routers Cisco ASR de la serie 1000 ejecutan el software Cisco IOS XE e introducen una arquitectura de
software distribuido que quita del proceso de IOSmuchas funciones del sistema operativo. En esta arquitectura,
Cisco IOS, que anteriormente se ocupaba de casi todos los procesos de software internos, ahora se ejecuta
como uno de los muchos procesos de Cisco IOS XE y permite que otros procesos de Cisco IOS XE compartan
la responsabilidad de ejecutar el router.

Los routers Cisco ASR de la serie 1000 utilizan el potente procesador Cisco QuantumFlow que proporciona
rendimiento y resiliencia a los procesadores de red.

Los routers Cisco ASR de la serie 1000 ofrecen varios servicios integrados en el procesador Cisco
QuantumFlow. Los servicios admitidos en el procesador Cisco Packet QuantumFlow incluyen servicios de
seguridad (por ejemplo, cifrado y firewall), calidad de servicio (QoS), reconocimiento de aplicaciones basado
en la red (NBAR), agregación de banda ancha y controlador de límites de sesión, entre otros.

El router Cisco ASR 1001-HX admite las siguientes funciones:

• Hasta 16 GB (8 GB en la configuración básica) de memoria DDR3 reemplazable en campo, protegida
por código con corrección de errores, corrección de errores de un solo bit y detección de errores de varios
bits.

• Un procesador de reenvío fijo con tráfico de datos de reenvío continuo de hasta 60 Gbps a través del
chasis.

• Seguridad de hasta 20 Gbps y procesamiento de cifrado a través de un procesador de seguridad dedicado.

• Puertos de consola, puertos auxiliares RJ-45 y un puerto de consola mini USB.

• Almacenamiento flash de arranque interno de 32 GB.

• Un puerto de administración de red Ethernet de cobre de 10/100/1000 Mbps.

• Un módulo flash USB integrado (eUSB) que admite 32 GB de almacenamiento flash no volátil.

• Dos puertos USB 2.0 para dispositivos de memoria flash USB o tokens de seguridad USB (distribución
segura de claves).
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• Ocho puertos SFP de 1 GE incorporados en el compartimiento 0; ocho puertos SFP+ de 10 GE
incorporados en el compartimiento 1 (con capacidad de SyncE y MACsec); los últimos cuatro puertos
en el compartimiento 1 se pueden utilizar como 1 GE insertando un puerto SFP de 1 GE.

• Reloj de red del estrato 3E por GR-1244-CORE con interfaces de 10 GE o 1 GE como fuentes de
temporización.

• Redundancia de software con IOS dual, similar a todos los demás routers redundantes sin hardware de
la familia de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000.

• Indicadores LED del estado de Ethernet y de la consola, así como indicaciones visuales del estado del
sistema.

• Interfaz de línea de comandos (CLI), alarma, administración de red, registro, agregación de estadísticas
y registro de fallas integrado (OBFL).

• Gestión ambiental del chasis.

• Memoria de contenido dirigible ternaria (TCAM) de 80 MB.

• Unidades reemplazables en campo (FRU).

Consulte el capítulo 2, Componentes de hardware admitidos, para obtener información sobre las FRU
admitidas.

• Procesador criptográfico reemplazable en campo.

El router Cisco ASR 1002-HX admite las siguientes funciones:

• Hasta 32 GB (16 GB en la configuración básica) de memoria DDR3 reemplazable en campo, protegida
por código con corrección de errores, corrección de errores de un solo bit y detección de errores de varios
bits.

• Un procesador de reenvío fijo con tráfico de datos de reenvío continuo de hasta 100 Gbps a través del
chasis.

• Seguridad de hasta 25 Gbps y procesamiento de cifrado a través de un procesador de seguridad dedicado.

• Puertos de consola, puertos auxiliares RJ-45 y un puerto de consola mini USB.

• Almacenamiento flash de arranque interno de 32 GB.

• Un puerto de administración de red Ethernet de cobre de 10/100/1000 Mbps.

• Un módulo flash USB integrado (eUSB) que admite 32 GB de almacenamiento flash no volátil.

• Dos puertos USB 2.0 para dispositivos de memoria flash USB o tokens de seguridad USB (distribución
segura de claves).

• Ocho interfaces integradas SFP solamente de 1 GE y ocho interfaces integradas SFP+ de 10 GE que
admiten SyncE y MACsec.

• Un compartimiento para adaptador de puerto Ethernet (EPA).

• Un compartimiento de módulo de interfaz de red (NIM) (admite un NIM de ancho simple o uno de ancho
doble).

• Reloj de red del estrato 3E por GR-1244-CORE con interfaces de 1 GE, 10 GE, NIM o EPA como fuentes
de temporización.
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• Redundancia de software con IOS dual, similar a todos los demás routers redundantes sin hardware de
la familia de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000.

• Indicadores LED del estado de Ethernet y de la consola, así como indicaciones visuales del estado del
sistema.

• Interfaz de línea de comandos (CLI), alarma, administración de red, registro, agregación de estadísticas
y registro de fallas integrado (OBFL).

• Gestión ambiental del chasis.

• Memoria de contenido dirigible ternaria (TCAM) de 80 MB.

• Unidades reemplazables en el campo (FRU) con inserción y extracción en línea (OIR).

El router Cisco ASR1006-X y el router Cisco ASR1009-X crean una plataforma de routingmodular preparada
para el futuro para admitir módulos de procesador de ruta y reenvío de próxima generación con redundancia
de hardware. El router Cisco ASR1006-X y el router Cisco ASR1009-X proporcionan un ancho de banda de
ranura de hasta 200 Gbps para habilitar nuevas tarjetas de línea Ethernet de alta densidad mediante
ASR1000-MIP100 y los adaptadores de puerto Ethernet (EPA) e integran el diseño de alimentación a pedido
N+1 en el portafolio de ASR1000.

El router Cisco ASR 1009-X admite las siguientes funciones:

• 9 unidades de rack y chasis con ranuras para 3 tarjetas de línea con ranuras redundantes para tarjetas de
procesador de ruta y reenvío

• Módulo ASR1000-RP2, futuro módulo ASR1000-RP3 de próxima generación y motores
ASR1000-ESP200, ASR1000-ESP100 y ASR1000-ESP40

Para obtener información sobre el módulo Cisco ASR1000-RP3, consulte la Guía
de instalación y configuración del procesador de ruta 3 de Cisco ASR 1000.

Nota

• Proporciona protección de la inversión, pues admite el procesador de reenvío existente (ESP40, ESP100
y ESP200).

• Proporciona una garantía de funcionalidad futura para admitir futuros procesadores de reenvío de próxima
generación.

• Tarjetas de línea Ethernet modulares de alta densidad de 100 Gbps (ASR1000 MIP-100)

• Tres ranuras para tarjeta de línea que admiten cualquiera de las siguientes combinaciones:

• ASR1000-SIP40 con SPA

• Tarjeta de línea Ethernet (ASR1000-6TGE y ASR1000-2T+20x1GE)

• ASR1000-MIP100 con EPA

• Nuevos módulos de ventilador comunes para proporcionar hasta un 30 % más de refrigeración para el
chasis. Tres módulos de ventilador por chasis

• Se han introducido nuevas fuentes de alimentación para el chasis a fin de proporcionar mayor potencia

• Diseño de alimentación a pedido con redundancia de alimentación N+1 para satisfacer cualquier demanda
de alimentación actual y futura

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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• Hasta seis fuentes de alimentación de CA o seis de CC alineadas a lo largo de la parte inferior del chasis
(estante de alimentación)

El router Cisco ASR 1006-X admite las siguientes funciones:

• 6 unidades de rack y chasis con ranuras para 2 tarjetas de línea con ranuras redundantes para tarjetas de
procesador de ruta y reenvío

• MóduloASR1000-RP2, futuromóduloASR1000-RP3 de próxima generación ymotoresASR1000-ESP40
y ASR1000-ESP100.

Para obtener información sobre el módulo Cisco ASR1000-RP3, consulte la Guía
de instalación y configuración del procesador de ruta 3 de Cisco ASR 1000.

Nota

• Proporciona protección de la inversión, pues admite el procesador de reenvío existente (ESP40 y ESP100).

• Proporciona una garantía de funcionalidad futura para admitir futuros procesadores de reenvío de próxima
generación.

• Tarjetas de línea Ethernet modulares de alta densidad de 100 Gbps (ASR1000-MIP100)

• Dos ranuras para tarjeta de línea que admiten cualquiera de las siguientes combinaciones:

• ASR1000-SIP40 con SPA

• Tarjeta de línea Ethernet (ASR1000-6TGE y ASR1000-2T+20x1GE)

• ASR1000-MIP100 con EPA

• Nuevos módulos de ventilador comunes para proporcionar hasta un 30 % más de refrigeración para el
chasis. Dos módulos de ventilador por chasis

• Se han introducido nuevas fuentes de alimentación para el chasis a fin de proporcionar mayor potencia

• Diseño de alimentación a pedido con redundancia de alimentación N+1 para satisfacer cualquier demanda
de alimentación actual y futura

• Hasta seis fuentes de alimentación de CA o seis de CC alineadas a lo largo de la parte inferior del chasis
(estante de alimentación)

• Guía breve para el usuario de Cisco, en la página 5
• Ubicación de la etiqueta del número de serie, en la página 5
• Panel frontal de los routers de servicios de agregación ASR de la serie 1000, en la página 7
• Panel posterior de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en la página 9
• LED de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en la página 12
• Especificaciones de hardware de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en
la página 15

• Puesta a tierra de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en la página 19
• Fuente de alimentación de CA de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en
la página 23

• Fuente de alimentación de CC de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000, en
la página 25
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• Colocación, en la página 27
• Producto de clase A, en la página 27
• Almacenamiento, transporte, venta y eliminación, en la página 27
• Almacenamiento, transporte, venta y eliminación, en la página 27
• Qué hacer si el equipo funciona mal, en la página 28
• Información adicional, en la página 29

Guía breve para el usuario de Cisco

Ubicación de la etiqueta del número de serie
Esta sección contiene gráficos de cada chasis que muestran la ubicación de la etiqueta de PID/VID y el número
de serie:

Figura 1: Ubicación de la etiqueta de PID/VID y número de serie del router Cisco ASR 1001-HX

Etiqueta de PID/VID2Número de serie1

Figura 2: Ubicación de la etiqueta de PID/VID y número de serie del router Cisco ASR 1002-HX

Etiqueta de PID/VID2Número de serie1

En la siguiente imagen se muestra un router Cisco ASR 1009-X junto con la ubicación de la etiqueta de
PID/VID y el número de serie.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
5

Características de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
Guía breve para el usuario de Cisco



Figura 3: Ubicación de la etiqueta de PID/VID y número de serie del router Cisco ASR 1009-X

En la siguiente imagen se muestra un router Cisco ASR 1006-X junto con la ubicación de la etiqueta de
PID/VID y el número de serie.

Figura 4: Ubicación de la etiqueta de PID/VID y número de serie del router Cisco ASR 1006-X
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Panel frontal de los routers de servicios de agregación ASR de
la serie 1000

En la siguiente imagen se muestra el frente del router Cisco ASR 1001-HX:

Figura 5: Vista frontal del router Cisco ASR 1001-HX

En la siguiente imagen se muestra el frente del router Cisco ASR 1002-HX:

Figura 6: Vista frontal del router Cisco ASR 1002-HX

AUX: puerto auxiliar compatible con
RJ-45/RS-232

8Fuente de alimentación (PEM 0)1

BITS: puerto de la fuente de temporización
integrada en edificios RJ-48

El puerto BITS no es compatible
con esta versión de software.

Nota

9Fuente de alimentación (PEM 1)2

Compartimiento 3: ranura para NIM10Interruptor de alimentación (PWR)3

Compartimiento 2: ranura para EPA11Puertos USB 0 y 14

Compartimiento 1: puertos SFP+ de 10 GE12CON: puerto de consola mini USB5

Compartimiento 0: puertos SFP de 1 GE13CON: puerto de consola compatible con
RJ-45/RS-232

6

MGMT: puerto Ethernet de administración RJ-45
de 10/100/1000

7
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Se accede a dos fuentes de alimentación (CA o CC) desde la parte frontal del router; estas fuentes tienen
capacidad de intercambio con el sistema activo.

El router Cisco ASR 1002-HX puede admitir dos fuentes de alimentación de CA o dos de CC. No instale
unidades de fuente de alimentación de CA y CC combinadas en el mismo chasis.

Precaución

En la siguiente imagen se muestra el frente del router Cisco ASR 1006-X.

Figura 7: Vista frontal del router Cisco ASR 1006-X

Ranura R06Ranura F11

Interruptor de encendido/en espera7Ranura R12

Conector de alarma DB-258Ranura 13

Estante de alimentación que tiene fuentes
de alimentación de P0 a P5

9Ranura 04

Ranura F05

El router Cisco ASR 1006-X puede admitir hasta seis fuentes de alimentación de CA o seis de CC. El chasis
no admite la configuración combinada de CA y CC.

Nota

En la siguiente imagen se muestra el frente del router Cisco ASR 1009-X.
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Figura 8: Vista frontal del router Cisco ASR 1009-X

Ranura F06Ranura F11

Ranura R07Ranura R12

Interruptor de encendido/en espera8Ranura 23

Conector de alarma DB-259Ranura 14

Estante de alimentación que tiene fuentes
de alimentación de P0 a P5

10Ranura 05

El router Cisco ASR 1009-X puede admitir hasta seis fuentes de alimentación de CA o seis de CC. El chasis
no admite la configuración combinada de CA y CC.

Nota

Panel posterior de los routers de servicios de agregación Cisco
ASR de la serie 1000

En la siguiente imagen se muestra la parte posterior del router Cisco ASR 1001-HX.
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Figura 9: Vista posterior del router Cisco ASR 1001-HX

Fuente de alimentación (PEM 0)3Ventiladores1

Interruptor de alimentación/en espera4Fuente de alimentación (PEM 1)2

El chasis tiene un flujo de aire desde el frente hacia atrás. Seis ventiladores interiores introducen aire de
refrigeración en el chasis y los componentes internos para mantener una temperatura de funcionamiento
aceptable. Los ventiladores están numerados del 0 al 5 de derecha a izquierda.

Se accede a dos fuentes de alimentación (CA o CC) desde la parte posterior del router; estas fuentes tienen
capacidad de intercambio con el sistema activo.

El puede admitir dos fuentes de alimentación de CA o dos de CC. No instale unidades de fuente de alimentación
de CA y CC combinadas en el mismo chasis.

Precaución

En la siguiente imagen se muestra la parte posterior del router Cisco ASR 1002-HX.

Figura 10: Vista posterior del router Cisco ASR 1002-HX
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El chasis tiene un flujo de aire desde el frente hacia atrás. Cuatro ventiladores interiores introducen aire de
refrigeración por el frente del chasis y a través de los componentes internos para mantener una temperatura
de funcionamiento aceptable. Los ventiladores se encuentran en la parte posterior del chasis. Los ventiladores
están numerados del 0 al 3 de derecha a izquierda.

Las fuentes de alimentación utilizadas en los routers son diferentes y no deben mezclarse ni intercambiarse.
El tamaño y las dimensiones estructurales son iguales, por lo que ambos se parecen. Sería peligroso si
accidentalmente insertara la fuente de alimentación incorrecta en la ranura del PEM.

Precaución

En la siguiente imagen se muestra la parte posterior del router Cisco ASR 1006-X con dos módulos de
ventilador y LED asociados.

Figura 11: Vista posterior del router Cisco ASR 1006-X

LED de estado del módulo de
ventilador 6

3LED de estado del módulo de ventilador
7

1

Módulo de ventilador 64Módulo de ventilador 72

El LED de funcionamiento de los ventiladores (FAN OK) puede tener tres colores: verde, rojo y ámbar. El
verde indica que es correcto, el rojo indica una falla y el ámbar indica una condición de advertencia cuando
uno o más ventiladores funcionan a una velocidad inferior a la esperada, pero no tan lento como para
considerarse una falla.

Nota

Consulte la sección LED de la fuente de alimentación de los routers Cisco ASR 1009-X y Cisco ASR 1006-X
para obtener más detalles.

En la siguiente imagen se muestra la parte posterior del chasis de Cisco ASR 1009-X con tres módulos de
ventilador y LED asociados.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Figura 12: Vista posterior del router Cisco ASR 1009-X

Módulo de ventilador 74LED de estado del módulo de
ventilador 8

1

LED de estado del módulo de
ventilador 6

5Módulo de ventilador 82

Módulo de ventilador 66LED de estado del módulo de
ventilador 7

3

El LED de funcionamiento de los ventiladores (FAN OK) puede tener tres colores: verde, rojo y ámbar. El
verde indica que es correcto, el rojo indica una falla y el ámbar indica una condición de advertencia cuando
uno o más ventiladores funcionan a una velocidad inferior a la esperada, pero no tan lento como para
considerarse una falla.

Nota

Consulte la sección LED de la fuente de alimentación de los routers Cisco ASR 1009-X y Cisco ASR 1006-X
para obtener más detalles.

LED de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la
serie 1000

En la siguiente imagen se muestran los LED del panel frontal del router Cisco ASR 1001-HX.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Figura 13: LED de Cisco ASR 1001-HX

ComportamientoColorDescripciónEtiqueta
del LED

Nro.

Cisco IOS se ha iniciado correctamente.VerdeEstadoSTATUS1

El sistema está en ROMMON.Ámbar

Falla en el sistema.Rojo

Todas las fuentes de alimentación están dentro de los
límites operativos.

VerdeAlimentaciónPWR2

Indicador de alarma grave.RojoAlarma
importante

MAJ3

Indicador de alarma crítica.RojoAlarma críticaCRIT4

Indicador de alarma menor.ÁmbarAlarma menorMIN5

Indica que el conector mini USB se utiliza como
consola.

VerdeConsola USB
habilitada

EN6

Indica que el conector RJ-45 se utiliza como consola.Apagado

Indica la velocidad de Ethernet negociada (1 parpadeo
equivale a 10 Mbps, 2 parpadeos equivalen a
100 Mbps, 3 parpadeos equivalen a 1000 Mbps).

Verde
intermitente

AdministraciónLINK7

No conectado.Apagado

Indica que el módulo de cifrado está presente y en
funcionamiento.

VerdeMódulo de
cifrado

IP-SEC8

Indica que el módulo de cifrado está presente, pero no
funciona.

Ámbar

Indica que el módulo de cifrado no está instalado.Apagado

En la siguiente imagen se muestran los LED del panel frontal del router Cisco ASR 1002-HX.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Figura 14: LED de Cisco ASR 1002-HX

ComportamientoColorDescripciónEtiqueta
del LED

Nro.

Cisco IOS se ha iniciado correctamente.VerdeEstadoSTATUS1

El sistema está en ROMMON.Ámbar

Falla en el sistema.Rojo

Todas las fuentes de alimentación están dentro de los
límites operativos.

VerdeAlimentaciónPWR2

Indicador de alarma crítica.RojoAlarma críticaCRIT3

Indicador de alarma grave.RojoAlarma
importante

MAJ4

Indicador de alarma menor.ÁmbarAlarma menorMIN5

Indica que el conector mini USB se utiliza como
consola.

VerdeConsola USB
habilitada

EN6

Indica que el conector RJ-45 se utiliza como consola.Apagado

Indica la velocidad de Ethernet negociada (1 parpadeo
equivale a 10 Mbps, 2 parpadeos equivalen a
100 Mbps, 3 parpadeos equivalen a 1000 Mbps).

Verde
intermitente

AdministraciónLINK7

No conectado.Apagado

El puerto BITS no es compatible con esta versión de
software.

ApagadoFuente de
temporización
integrada en
edificios (BITS)

BITS8

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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ComportamientoColorDescripciónEtiqueta
del LED

Nro.

Indica que el módulo de cifrado está presente y en
funcionamiento.

VerdeMódulo de
cifrado

IP-SEC9

Indica que el módulo de cifrado está presente, pero no
funciona.

Ámbar

Indica que el módulo de cifrado no está instalado.Apagado

Especificaciones de hardware de los routers de servicios de
agregación Cisco ASR de la serie 1000

ASR 1009-XASR 1006-XASR 1002-HXASR 1001-HXModelo

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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• Altura:
3,5 pulgadas 
(88,9 mm)

• Ancho:
17,3 pulgadas 
(439,4 mm)

• Profundidad: 
19,25 pulgadas 
(489,0 mm)

• Peso:

• 34 lb
(15,45 kg)
(con 
fuentes de 
alimentación 
de CA 
dobles) 

• 34 lb
(15,45 kg)
(con 
fuentes de 
alimentación 
de CC 
dobles)

Especificaciones 
físicas

La profundidad
se aplica a la
dimensión de
extremo a
extremo del
chasis y no
incluye
salientes, como
asas de tarjetas,
asas de fuentes
de alimentación
y soportes de
administración
de cables.
Consulte la
guía de
instalación de
hardware
correspondiente
para obtener
más detalles.

• Altura: 
1,71 pulgadas
(43,43 mm)

• Ancho:
17,3 pulgadas 
(439,42 mm)

• Ancho: 
18,38 pulgadas 
(466,85 mm)

• Peso:

• 23 lb
(10,44 kg) 
con 
fuentes de 
alimentación 
de CA dobles

• 22,5 lb
(10,21 kg) 
con 
fuentes de 
alimentación 
de CC dobles

Nota

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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• Altura: 
10,47 pulgadas 
(265,9 mm)

• Ancho:
17,2 pulgadas 
(437,4 mm)

• Profundidad: 
18,15 pulgadas 
(461,0 mm)

• Peso:

• Altura:
15,72 pulgadas 
(399,3 mm)

• Ancho:
17,2 pulgadas 
(437,4 mm)

• Profundidad: 
18,15 pulgadas 
(461,0 mm)

• Peso:

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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• 36,5 lb 
vacío

• 112 lb
(50,91 kg)
(con dos 
módulos de 
ventilador, 
tres fuentes 
de 
alimentación 
de CA, 
tres tapas de 
compartimientos 
de 
alimentación 
vacíos, 
dos ESP de
100 Gbps 
Cisco ASR 
de la serie 
1000
[ASR1000-
ESP100] 
o dos ESP 
de 100 Gbps 
Cisco ASR 
de la serie 
1000
[ASR1000-
ESP100-X] 
o dos ESP 
de 200 Gbps

• 50 lb vacío
• 154 lb

(70 kg)
(con tres 
módulos de 
ventilador, 
cuatro 
fuentes de 
alimentación 
de CA, dos 
tapas de 
compartimientos 
de alimentación 
vacíos, dos ESP 
de 100 Gbps 
Cisco ASR 
de la serie 1000 
[ASR1000-
ESP100] 
o dos ESP de
100 Gbps 
Cisco ASR 
de la serie 1000 
[ASR1000-
ESP100-X ] 
o dos ESP de 
200 Gbps 
Cisco ASR 
de la serie 1000 
[ASR1000-
ESP200] 
o dos ESP



de
200 Gbps

Cisco
ASR de

Ciscola serie
ASR de la1000
serie 1000[ASR1000-

ESP200-X], [ASR1000-
ESP200-X],dos RP2
dos RP2Cisco
CiscoASR de
ASR de lala serie
serie 10001000
[ASR1000-RP2],[ASR1000-RP2],
tres MIPdos MIP
dede
100 Gbps100 Gbps
CiscoCisco
ASR de laASR de
serie 1000la serie
[ASR1000-
MIP100],

1000

seis tapas
[ASR1000-
MIP100],

de EPAcuatro
vacíos y
sin EPA)

tapas de
EPA
vacíos y
sin EPA)

DRAMRP2 de 8GB

DRAMRP3 de 8GB

DRAM RP2 de
8 GB

DRAM RP3 de
8 GB

DRAM de 16 GB
compartida a través
del procesador de
ruta, ESP y MIP

DRAM de 8 GB
compartida a través
del procesador de
ruta, ESP y MIP

Memoria
predeterminada

32Integrado en el
chasis

Integrado en el
chasis

Cantidad admitida
de tarjetas de línea
Ethernet o SIP

12 ranuras SPA8 ranuras SPANo correspondeNo correspondeAdaptadores de
puertos
compartidos

6 ranuras EPA4 ranuras EPA1 ranura EPANo correspondeAdaptadores de
puertos Ethernet

2 ranuras ESP2 ranuras ESPIntegrado en el
chasis

Integrado en el
chasis

ESP Cisco ASR de
la serie 1000

2 ranuras para
procesadores de ruta

2 ranuras para
procesadores de ruta

Integrado en el
chasis: procesador
de ruta Cisco ASR
de la serie 1002-HX

Integrado en el
chasis: procesador
de ruta Cisco ASR
de la serie 1001-HX

Procesador de ruta

Hardware: síHardware: síSoftware: síSoftware: síRedundancia

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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00Sí: 8 puertos SFP
Gigabit Ethernet
más 4 puertos
configurables de
1 GE/10 GE
opcionales

Sí: 8 puertos SFP
Gigabit Ethernet
más 4 puertos
configurables de
1 GE/10 GE
opcionales

Puertos Gigabit
Ethernet
integrados

NoNoSí: ocho puertos de
factor de forma
pequeño enchufable
mejorado (SFP+) de
10 Gigabit Ethernet

Los
puertos
integrados
de 10 GB
no se
pueden
reducir a
una
velocidad
de 1 GB.

Nota

Sí: cuatro puertos de
factor de forma
pequeño enchufable
mejorado (SFP+) de
10 Gigabit Ethernet
más 4 puertos
configurables de
1 GE/10 GE
opcionales

Puerto de 10
Gigabit Ethernet
integrado

NoNoNoNoMódulo de interfaz
de red

Puesta a tierra de los routers de servicios de agregación Cisco
ASR de la serie 1000

Se requiere la conexión a tierra del chasis de los routers para todas las instalaciones con alimentación de CC
y cualquier instalación con alimentación de CA donde se deban cumplir los requisitos de conexión a tierra de
Telcordia.

Antes de conectar la alimentación o activar el chasis, debe proporcionar una conexión a tierra del chasis
adecuada. Se proporciona un conector a tierra del chasis en cada router. Hay un espárrago en la parte posterior
izquierda del chasis.

El cable de conexión a tierra siempre debe ser el primero en instalarse o conectarse y el último en quitarse o
desconectarse.

Precaución

Tenga a mano las herramientas y los suministros recomendados antes de comenzar este procedimiento.

Las siguientes herramientas, equipos y suministros son necesarios para conectar la puesta a tierra del sistema
al chasis:

• Destornillador Phillips

• Destornillador de punta plana de 3,5 mm (Phoenix n.º 1205053 o de punta plana de 3,5 mm equivalente)

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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• Componente de puesta a tierra del chasis de doble terminal

• Cable de puesta a tierra

Conexión de la puesta a tierra del chasis para los routers Cisco ASR 1001-HX
y Cisco ASR 1002-HX

Paso 1 Utilice el pelacables para pelar un extremo del cable AWG #6 de aproximadamente 0,75 pulgadas (19,05 mm).
Paso 2 Inserte el cable AWG #6 en el extremo abierto del terminal de puesta a tierra.

Figura 15: Conexión de un terminal de puesta a tierra al conector de tierra del chasis

Tornillos de puesta a tierra3Cable de conexión a tierra del chasis1

Orificios del conector de tierra del chasis4Terminal de puesta a tierra2

Paso 3 Utilice la herramienta de ondulación para engarzar cuidadosamente el receptáculo del cable alrededor del cable. Este
paso es necesario para garantizar una conexión mecánica adecuada.

Paso 4 Localice el conector a tierra del chasis en el lado del chasis.
Paso 5 Inserte los dos tornillos a través de los orificios del terminal de puesta a tierra.

En las siguientes se muestra cómo conectar un terminal de puesta a tierra al conector de tierra del chasis.

Paso 6 Utilice el destornillador Phillips número 2 para apretar con cuidado los tornillos hasta que el terminal de puesta a tierra
quede sujetado firmemente al chasis. No apriete de más los tornillos.

Paso 7 Conecte el extremo opuesto del cable de conexión a tierra a la descarga a tierra correspondiente de las instalaciones para
garantizar la correcta conexión a tierra del chasis.

Conexión de la puesta a tierra del chasis para los routers Cisco ASR 1006-X
y Cisco ASR 1009-X

Se requiere la conexión a tierra del chasis de los routers Cisco ASR 1006-X y Cisco ASR 1009-X para todas
las instalaciones con alimentación de CC y cualquier instalación con alimentación de CA donde se deban
cumplir los requisitos de conexión a tierra de Telcordia.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Se debe instalar el espárrago del chasis de doble terminal; el SIP y el SPA deben estar completamente insertados,
atornillados y conectados a tierra para evitar riesgos potenciales en la línea de telecomunicaciones.

Precaución

Tenga a mano las herramientas y los suministros recomendados antes de comenzar este procedimiento.

Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor a tierra ni haga funcionar el equipo sin
antes haber instalado correctamente un conductor a tierra. Póngase en contacto con la autoridad de inspección
eléctrica correspondiente o con un electricista si no está seguro de que haya una conexión a tierra adecuada.
Advertencia 1024

Advertencia

Antes de conectar la alimentación o activar el chasis, debe proporcionar una conexión a tierra del chasis
adecuada. Se proporciona un conector a tierra del chasis en cada router Cisco ASR 1009-X y Cisco ASR
1006-X. Hay un perno de conexión a tierra en la parte inferior trasera del chasis, como se muestra en la imagen
a continuación.

Símbolo de puesta a tierra3Terminal de tierra del chasis1

——Tornillos de puesta a tierra2

Herramientas y suministros recomendados

Las siguientes herramientas, equipos y suministros son necesarios para conectar la puesta a tierra del sistema
al chasis:

• Destornillador Phillips

• Componente de puesta a tierra del chasis de doble terminal

• Cable de puesta a tierra

Utilice el siguiente procedimiento para conectar el terminal de puesta a tierra al conector de tierra del chasis:

Paso 1 Utilice el pelacables para pelar un extremo del cable AWG #6 de aproximadamente 0,75 pulgadas (19,05 mm).
Paso 2 Inserte el cable AWG #6 en el receptáculo para cables del terminal de puesta a tierra.
Paso 3 Utilice la herramienta de ondulación para engarzar cuidadosamente el receptáculo alrededor del cable (este paso es

necesario para garantizar una conexión mecánica adecuada).
Paso 4 Conecte el terminal de puesta a tierra con el cable de modo tal que el cable de conexión a tierra no se superponga con la

fuente de alimentación.
Paso 5 Localice el conector a tierra del chasis en la parte inferior trasera del router Cisco ASR 1009-X y del router Cisco ASR

1006-X.

En la siguiente imagen se muestra cómo conectar el terminal de puesta a tierra del router Cisco ASR 1009-X.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Figura 16: Conexión de la puesta a tierra del router Cisco ASR 1009-X

Símbolo de puesta a tierra3Terminal de tierra del chasis1

——Tornillos de puesta a tierra2

Paso 6 Inserte los dos tornillos a través de los orificios del terminal de puesta a tierra, como se muestra en la imagen anterior.
Paso 7 Utilice el destornillador Phillips número 2 para apretar con cuidado los tornillos hasta que el terminal de puesta a tierra

quede sujetado firmemente al chasis. No apriete excesivamente los tornillos.
Paso 8 Conecte el extremo opuesto del cable de conexión a tierra a la descarga a tierra correspondiente de las instalaciones para

garantizar la correcta conexión a tierra del chasis.

Qué hacer a continuación

Con esto finaliza el procedimiento de conexión a tierra del chasis. Consulte las siguientes secciones de cableado
para obtener información sobre la conexión de los cables.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Fuente de alimentación de CA de los routers de servicios de
agregación Cisco ASR de la serie 1000

Las fuentes de alimentación utilizadas en los routers son diferentes y no deben mezclarse ni intercambiarse.
El tamaño y las dimensiones estructurales son iguales, por lo que ambos se parecen. Sería peligroso si
accidentalmente insertara la fuente de alimentación incorrecta en la ranura del PEM.

Precaución

La dirección del flujo de aire es diferente para el router Cisco ASR 1001-HX y el router Cisco ASR 1002-HX,
como se muestra con flechas en las siguientes ilustraciones.

Nota

En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación de CA del router Cisco ASR 1001-HX.

Figura 17: Fuente de alimentación ASR1KX-AC-750W-R utilizada en el router Cisco ASR 1001-HX

LED de falla y correcto3Conector de alimentación de CA1

Pestillo de retenciónManija2

En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación de CA del router Cisco ASR 1002-HX.

Figura 18: Fuente de alimentación de CA ASR1000X-AC-750W utilizada en el router Cisco ASR 1002-HX

LED de falla y correcto3Conector de alimentación de CA1

Pestillo de retenciónManija2

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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El router Cisco ASR 1009-X y el router Cisco ASR 1006-X tienen seis ranuras dentro de un estante para
fuentes de alimentación ubicado en la parte inferior del chasis. Por lo general, las fuentes de alimentación se
instalan de izquierda a derecha (ranuras 0 a 5), pero pueden admitirse en cualquier configuración. Consulte
la tabla a continuación para conocer los cables de alimentación compatibles. La capacidad de alimentación
potencial actualmente excede cualquier carga que se pueda colocar en el chasis con las FRU admitidas en este
momento. Esto da una gran libertad para instalar suministros de repuesto y permite una configuración N+1
basada en software para advertir sobre situaciones de exceso o corte de la alimentación. Consulte el capítulo
sobre administración de la alimentación para obtenermás información sobre N+1 y otrasmodalidades admitidas.

El receptáculo de entrada es del tipo IEC60320 C14 de entrada de CA filtrada. La clasificación de corriente
en el conector es de 15 A. En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación de CA Cisco
ASR1000X-AC-1100W.

Figura 19: Fuente de alimentación de CA Cisco ASR1000X-AC-1100W

LED de falla y correcto3Conector de alimentación de CA1

Pestillo de retención4Manija2

El conector de entrada de CC del router Cisco ASR 1009-X y del router Cisco ASR 1006-X es un conector
de dos cables con una polaridad de conexión de izquierda a derecha (mirando la unidad de frente) de positivo
(+) y negativo (–).

La fuente de alimentación tiene una manija que se utiliza para la inserción y la extracción. El módulo debe
sostenerse con una mano debido a su longitud. En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación
de CC Cisco ASR1000X-DC-950W.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
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Figura 20: Fuente de alimentación de CC Cisco ASR1000X-DC-950W

LED de falla y correcto3Conexiones de alimentación de CC1

Pestillo de retención4Manija2

Fuente de alimentación de CC de los routers de servicios de
agregación Cisco ASR de la serie 1000

El conector de entrada ASR1000X-DC-950W es un conector de dos cables con una polaridad de conexión
de izquierda a derecha (mirando la unidad de frente) de positivo (+) negativo (–).

La fuente de alimentación tiene una manija que se utiliza para la inserción y la extracción. El módulo debe
sostenerse con una mano debido a su longitud.

La dirección del flujo de aire es diferente para el router Cisco ASR 1001-HX y el router Cisco ASR 1002-HX,
como se muestra con flechas en las siguientes ilustraciones.

Nota

En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación de CC del router Cisco ASR 1001-HX.

Guía breve para el usuario de routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
25

Características de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000
Fuente de alimentación de CC de los routers de servicios de agregación Cisco ASR de la serie 1000



Figura 21: Fuente de alimentación de CC ASR1KX-DC-950W-R utilizada en el router Cisco ASR 1001-HX

LED de falla y correcto3Conexiones de alimentación de CC1

Pestillo de retenciónManija2

En la siguiente imagen se muestra la fuente de alimentación de CC del router Cisco ASR 1002-HX.

Figura 22: Fuente de alimentación de CC ASR1000X-DC-950W utilizada en el router Cisco ASR 1002-HX

LED de falla y correcto3Conexiones de alimentación de CC1

Pestillo de retenciónManija2
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Colocación
Este equipo está diseñado para uso industrial y comercial en entornos libres de riesgos para la salud y la
seguridad. Se permite el funcionamiento sin supervisión continua. La instalación y el mantenimiento del
equipo deben estar a cargo de personal debidamente calificado con los conocimientos y las habilidades
suficientes.

Producto de clase A
Este producto puede causar interferencias de radio en un entorno doméstico, en cuyo caso puede ser necesario
que el usuario tome las medidas adecuadas.

Almacenamiento, transporte, venta y eliminación
Almacene el equipo en el interior en su embalaje original.

• Rango de temperatura de almacenamiento (cuando está apagado): -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa (cuando está apagado): 10 % a 85 % sin condensación

Transporte el equipo en su embalaje original dentro de vehículos cerrados en cualquier medio de transporte.

• Rango de temperatura de transporte: -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa: 10 % a 85 % sin condensación

Los términos y condiciones en los que se vende el equipo se rigen por los contratos entre Cisco o los partners
autorizados de Cisco y los compradores de los equipos.

La eliminación del equipo en el fin de la vida útil debe realizarse en cumplimiento de todas las leyes y
normativas nacionales aplicables.

Almacenamiento, transporte, venta y eliminación
Almacene el equipo en el interior en su embalaje original.

• Rango de temperatura de almacenamiento (cuando está apagado): -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa (cuando está apagado): 10 % a 85 % sin condensación

Transporte el equipo en su embalaje original dentro de vehículos cerrados en cualquier medio de transporte.

• Rango de temperatura de transporte: -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa: 10 % a 85 % sin condensación

Los términos y condiciones en los que se vende el equipo se rigen por los contratos entre Cisco o los partners
autorizados de Cisco y los compradores de los equipos.
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La eliminación del equipo en el fin de la vida útil debe realizarse en cumplimiento de todas las leyes y
normativas nacionales aplicables.

Qué hacer si el equipo funciona mal
Si experimenta problemas de funcionamiento del equipo o desea presentar un reclamo sobre la calidad,
comuníquese con su proveedor de equipos.

También puede encontrar información sobre el soporte técnico de Cisco en su sitio web oficial:

https://www.cisco.com/c/es_mx/index.html

La garantía del fabricante establece que el equipo cumple con las especificaciones de la etiqueta siempre que
se haya almacenado, transportado, instalado y operado según la documentación técnica asociada.

La garantía y el soporte de servicio no se aplican al equipo en los siguientes casos:

• Si ha sufrido cambios, modificaciones, manejo incorrecto, destrucción o daños debido a cualquiera de
las siguientes condiciones:

• Causas naturales

• Exposición ambiental

• No tomar las medidas requeridas

• Negligencia, actos intencionales o uso indebido

• Uso para fines distintos a los especificados en la documentación correspondiente

• Acto u omisión de un tercero

• Signos de haber sido sometido a fuego, agua, sustancias químicas, incluyendo pero no limitado a
la aplicación de pintura y otros tipos de revestimientos

• Reparación o modificaciones internas no autorizadas

• Daño mecánico

• Signos de entrada de objetos extraños, líquidos o insectos

• Daños causados por el incumplimiento de las regulaciones técnicas existentes, las normas estatales,
las regulaciones relacionadas con el funcionamiento del hardware en una red de comunicaciones
pública y otros requisitos oficiales aplicables para los parámetros de redes de alimentación,
telecomunicaciones y cable, así como otros factores externos similares.

Consulte la tabla a continuación para obtener instrucciones sobre cómo encontrar la fecha de fabricación para
cada modelo.
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Fecha de fabricaciónContenido del modelo

La semana de fabricación está codificada dentro del
número de serie estándar de Cisco de 11 caracteres
que tiene el formato LLLYYWWSSSS, en el cual:

LLL es el código de ubicación alfanumérico del
proveedor en Base 34

YYWW es la concatenación del código decimal del
año y el número de la semana

SSSS es el número de serie secuencial alfanumérico
en Base 34

Información adicional
Para obtener instrucciones de instalación más detalladas, consulte las guías de instalación en el sitio web
oficial de Cisco:

http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/security/firepower/2100/hw/guide/b_install_guide_2100.html
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Acerca de la traducción
Es posible que Cisco proporcione traducciones de este contenido al idioma local en algunas
ubicaciones. Tenga en cuenta que las traducciones se ofrecen únicamente con fines
informativos y, si hubiera alguna discrepancia, prevalecerá la versión en inglés del contenido.


